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May 6,  2018     Sixth Sunday of  Easter

St. Anthony

     Last week the word “remain” was 
repeated over and over in the second 
reading and the Gospel. This week 
the word is “love.” In both his fi rst 
letter and his Gospel, John writes 
“love one another.” It is a command 
to all Jesus’ disciples, from the apos-
tles at the Last Supper to all of  us 
gathered around the table of  the 
Lord today. To love each other as we 
are loved by God is what we are all 
called to do.
     In these shining days of  the Eas-
ter season the Holy Spirit draws us 

to renew the 
covenant of  
Baptism. Let 
us bless the 
Lord for the 
gift of  water.
     Today the 
focus of  the 
readings is on 
others. Peter 
preached to 

the Gentiles, people outside the Jew-
ish community, and was surprised 
that the Holy Spirit came to them as 
well. John writes that we are to love 
one another as God loves us. In the 
Gospel, Jesus challenges his disciples 
to love one another as he loves them, 
that is, with a self-sacrifi cing love.
     This, truly, is the love that we are 
called to have for others.
     Can I improve my character so 
that I focus more on others’ needs 
and less on my own needs? To whom 
can I reach out this week with my at-
tention, time, and energy?

     La semana pasada, la palabra "per-
manecer" se repitió una y otra vez 
en el segundo leyendo y el Evangelio 
Esta semana, la palabra es "amor". 
En ambos su primer carta y su Evan-
gelio, Juan escribe "ámense los unos 
a los otros". Es un mandato a todos 
los discípulos de Jesús, desde los 
apóstoles en la Última Cena a todos 
nosotros reunidos alrededor de la 
mesa del Señor hoy. Amarnos unos a 
otros como nosotros son amados por 
Dios es lo que todos estamos llama-
dos a hacer.
     En estos días brillantes de la tem-
porada de Pascua, el Espíritu Santo 
nos atrae a renueva el pacto del Bau-
tismo. Bendigamos al Señor por el 
don del agua.
     Hoy el foco de las lecturas está en 
los demás. Pedro predicó a los gen-
tiles, personas fuera de la comunidad 
judía, y se sorprendió de que el Es-
píritu Santo viniera a ellos también. 
John escribe que 
debemos amar a 
uno otro como 
Dios nos ama. En 
el Evangelio, Jesús 
desafía a sus dis-
cípulos a amarse 
unos a otros como 
él los ama, es decir, con un amor ab-
negado.
     Esto, verdaderamente, es el amor 
que estamos llamados a tener por los 
demás.
     ¿Puedo mejorar mi personaje para 
centrarme más en las necesidades de 
los demás y menos en mis propias 
necesidades? ¿A quién puedo llegar 
esta semana con mi atención, tiempo 
y energía?

   Proclaim a joyful sound and let it be heard; 
proclaim to the ends of  the earth:  The Lord 
has freed his people, alleluia.
     Proclama un sonido alegre y haz que 
se escuche; proclama hasta los confi nes de 
la tierra: el Señor ha liberado a su pueblo, 
aleluya.

     If  you love me, keep my commandments, 
says the Lord, and I will ask the Father and 
he will send you another Paraclete, to abide 
with you for ever, alleluia.
     Si me amas, guarda mis mandamientos, 
dice el Señor, y yo le preguntaré al Padre y 
él te enviará otro Paráclito, para que per-
manezca contigo para siempre, aleluya.

     May 5 
St. Pius V

     St. Pius V, of  the order of  Preachers, 
was a Pope of  great sanctity. His pontifi cate 
was one of  the most glorious. He enforced 
obedience to the decrees of  the Council of  
Trent and revised the Missal and the Bre-
viary. He died in 1572.

5 de Mayo
San Pío V

      San Pío V, de la orden de Predicadores, 
fue un Papa de gran santidad. Su pontifi ca-
do fue uno de los más gloriosos. Hizo cum-
plir la obediencia a los decretos del Concilio 
de Trento y revisó el Misal y el Breviario. 
Él murió en 1572.
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8:30 - Spanish Mass
9:30 - Breakfast
11:30 - English Mass
3:00 - OLG Dance 
Practice
5:00 - Bilingual Mass

8:30 - Spanish Mass
9:30 - Breakfast
11:30 - English Mass
3:00 - OLG Dance 
Practice
5:00 - Bilingual Mass
7:00  - Holy Spirit 
Novena

11:30 - SVdP 
Changing Lives
5:45 - Spanish Mas
7:00 - Marion Co. 
Prosecutor Series
7:00 - Holy Spirit 
Novena
7:00 - Saints in the 
Streets

6:00 - Festival play 
practice
7:00 - Consecrations 
by Mary for Jesus

6:00 - Festival play 
practice
7:00 - Holy Spirit 
Novena

8:30 - Spanish Mass
9:30 - Breakfast
11:30 - English Mass
3:00 - OLG Dance 
Practice
5:00 - Bilingual Mass

6:00 - Festival play 
practice
7:00 - Consecrations 
of  Jesus by Mary

11:30 - SVdP 
Changing Lives
5:45 - Spanish Mas

Mass Intentions
May 5/Mayo 5
4:30 pm - Bill Childers
6:00 pm - Santiago Figueroa
May 6/Mayo 6
8:30 am - Padre Jose Nicolas Puente
11:30 am - William Childers
5:00 pm -
May 12/Mayo 12
4:30 pm - Louis Henry
6:00 pm - Anthony Emmanuel 
Palacios
May 13/Mayo 13
8:30 am - Padre Jose Nicolas Puente
11:30 am - William Childers
5:00 pm -

Visiting the Sick. Please contact 
Luciano Morales at 317-918-4939 or 
Lucia Lazo at 317-445-7370 to schedule 
a date for a loved one who is sick and in 
need of  a visit. 

Visitas a los enfermos. Comuni-
case con Luciano Morales al 
317-918-4939 o Lucia Lazo al 317-445-
7370 para agendar una cita con algún 
familiar o amigo que necesite de una 
visita.

 BAPTISMAL PREPARATION
     Parents and Godparents must attend 
up to two classes and be registered mem-
bers of  the parish. Forms can be found 
in the back of  church.   

Preparación de Bautismo
     Los padres y padrinos deben asistir 
hasta dos clases y ser miembros regis-
trados de la parroquia. Las formas se 
pueden encontrar en la parte posterior 
de la iglesia.

Daily Readings

Monday May 7, 2018
Reading 1, Acts 16:11-15
Responsorial Psalm, Psalms 149:1-2, 3-4, 
5-6, 9

Tuesday May 8, 2018
Reading 1, Acts 16:22-34
Responsorial Psalm, Psalms 138:1-2, 2-3, 7-8
Gospel, John 16:5-11

Wednesday May 9, 2018
Reading 1, Acts 17:15, 22--18:1
Responsorial Psalm, Psalms 148:1-2, 11-12, 
13, 14
Gospel, John 16:12-15

Thursday May 10, 2018
Reading 1, Acts 1:1-11
Responsorial Psalm, Psalms 47:2-3, 6-7, 8-9
Gospel, Mark 16:15-20
Reading 2, Ephesians 1:17-23

Friday May 11, 2018
Reading 1, Acts 18:9-18
Responsorial Psalm, Psalms 47:2-3, 4-5, 6-7
Gospel, John 16:20-23
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9:00 - Mass
6:30 - Grupo Ora-
cion
7:00 - Consecrations 
by Mary for Jesus

8:30 - Baptism Class
10:00 - MFC
Noon - Festival Comm
Noon - First Commu-
nion Mass for Tuesday 
children
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass
7:00 - Santa Cruz Dance
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9:00 am - Mass
9:00 pm - Getsemani

9:00 - Mass
7:00 - Holy Spirit 
Novena
9:00 pm - Getsemani

9:00 - Mass
7:00 - Al Anon
7:00 - Parish Lead-
ership
7:00 - Holy Spirit 
Novena

8:30 - Baptism Class
Noon - Festival Com-
mittee
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass
7:00 - Holy Spirit 
Novena

9:00 Taller de Consa-
gracion
Noon - Festival Com-
mittee
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass
7:00 - Holy Spirit 
Novena

9:00 - Mass
6:30 - Grupo Ora-
cion
7:00 - Holy Spirit 
Novena

9:00 - Mass
6:30 - Grupo Ora-
cion

May

ss

9:00 - Mass
7:00 - Al Anon

ss

9:00 - Mass
7:00 - Al Anon
7:00 - Marriage Prep

9:00 - Mass
6:00 - Play Practice
9:00 pm - Getsemani

Noon - Festival Com-
mittee
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass

2nd Collections
May 6 - Landscaping Fund
May 13 - Ancestry Preservation
May 20 -  Rectory Fund
May 27 -  Vincentian Congregation
June 3 - Sanctuary Fund

   PLEASE do not purchase items 
from sidewalk vendors in front of  
the church. They are not licensed 
and provide no money to the par-
ish. Law enforcement has been 
notifi ed as well as the board of  
health to clear this area.

     POR FAVOR, no compre 
artículos de vendedores ambulan-
tes frente a la iglesia. No tienen 
licencia y no proporcionan dinero 
a la parroquia. La aplicación de la 
ley ha sido notifi cada, así como la 
junta de salud para limpiar esta 
área.



Parish Center Offi ce Hours 
Centro Parroquial 
Horario de Ofi cina
Monday/Lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Tuesday/Martes 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 
Wednesday/Miercoles 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Thursday/Jueves 8:00 a.m .- 5:00 p.m.
Friday/Viernes  CLOSED
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Weekend Mass Schedule/
Misas de fi n de semana

Saturday/ Sábado
4:30pm: Mass in English/ Misa en Inglés
6:00pm: Mass in Spanish/ Misa en Español

Sunday /Domingo 
8:30am: Mass in Spanish/ Misa en Español
11:30am: Mass in English/ Misa en Inglés
5:00pm: Bilingual Mass/ Misa Bilingüe

Announcements

Weekday Mass Schedule/ 
Misas de la semana

Tuesday/ Martes
5:45pm: Mass in Spanish/ Misa en Español

Wednesday through Friday/ 
Miércoles a Viernes  

9:00am: Mass in English/ Misa en Inglés

Confessions/Confesiones
Saturday/ Sábado 3:30pm  
Sunday/ Domingo 7:45am
Or by appointment/ o con cita

www.saintanthonyindy.org
       Saint Anthony Catholic Church Indianapolis

Parish Offi ce/ Ofi cina Parroquial 
(317) 636-4828

   St. Anthony needs volunteers to 
work with our religious education 
program. Duties may include acting 
as an interpreter, being a catechist, 
serving as a substitute catechist and 
assisting with registration. You may 
also participate in a review of  the 
policies and textbooks for this sum-
mer. Summer meetings are May 20, 
June 3 and June 17 after the 8:30 
Sunday mass. Contact Emily at esc-
mcfadden@gmail.com.
     St. Anthony necesita voluntar-
ios para trabajar con nuestro pro-
grama de educación religiosa. Los 
deberes pueden incluir actuar como 
intérprete, ser catequista, servir como 
catequista sustituto y ayudar con el 
registro. También puede participar 
en una revisión de las políticas y li-
bros de texto para este verano. Las 
reuniones de verano son el 20 de 
mayo, el 3 de junio y el 17 de junio 
después de la misa del domingo a las 
8:30. Póngase en contacto con Emily 
en escmcfadden@gmail.com.

     Our Saint Vincent DePaul meet-
ings are held on the 1st and 3rd Sun-
day of  each month after the 11:30 
Sunday mass. The organization as-
sists in many community activities 
and serves many of  our parish. Your 
participation is welcome and encour-
aged.
     Nuestras reuniones de San Vi-

cente DePaul se llevan a cabo el 1er 
y 3er domingo de cada mes después 
de la misa del domingo a las 11:30. La 
organización ayuda en muchas activ-
idades comunitarias y sirve a muchas 
de nuestras parroquias. Su partici-
pación es bienvenida y alentada.

The St. Anthony Youth Soccer 
League is starting their season. We 
encourage you to watch these excit-
ing matches on Sunday afternoon 
in the park across from the church. 
Good luck to all the participants.
     La Liga de Fútbol Juvenil de St. 
Anthony está comenzando su tem-
porada. Le recomendamos que vea 
estos emocionantes partidos el do-
mingo por la tarde en el parque frente 
a la iglesia. Buena suerte a todos los 
participantes.

     The St. Anthony Catholic School 
calendar for the 2018-19 school year 
is out. Classes begin on August 7. 
Have you registered your child?
    El calendario de la Escuela Católi-
ca de St. Anthony para el año esco-
lar 2018-19 está cerrado. Las clases 
comienzan el 7 de agosto. ¿Ha regis-
trado a su hijo?
     
     A contractor has been selected to 
repair the ramp outside the church. 
We will complete the replacement as 
soon as we receive our permit from 
the city. The damage to the ramp was 
too extensive to repair and requires 
total replacement to meet the current 

codes and ADA requirements. 
Un contratista ha sido seleccio-

nado para reparar la rampa fuera de la 
iglesia. Completaremos el reemplazo 
tan pronto como recibamos nuestro 
permiso de la ciudad. El daño a la 
rampa era demasiado extenso para 
repararlo y requiere un reemplazo to-
tal para cumplir con los códigos ac-
tuales y los requisitos de ADA.

Plans are in place to upgrade the 
lighting and sound in the church. We 
appreciate your contributions to the 
Sanctuary Fund to help us complete 
these projects. Some items are 10 
years old and others are as much as 
20 years old and need to be replaced. 
We hope these changes make your 
mass experience more pleasurable.

Hay planes para mejorar la ilumi-
nación y el sonido en la iglesia. Agra-
decemos sus contribuciones al Fondo 
Sanctuary para ayudarnos a comple-
tar estos proyectos. Algunos artículos 
tienen 10 años y otros tienen hasta 
20 años y deben ser reemplazados. 
Esperamos que estos cambios hagan 
que su experiencia masiva sea más 
placentera.

Register for the Kroger Commu-
nity Rewards program and enter in the 
food pantry ID #87538 or St. Anthony 
to benefi t.

Regístrese para el programa de Rec-
ompensas Comunitarias de Kroger e in-
grese la identifi cación de la despensa de 
alimentos # 87538 o St. Anthony para 
benefi ciarse.


